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Na podlagi 42., 130., 131., 133. in 144. ¢lena Poslovnika Drzavnega zbora je Odbor za
finance kot mati¢no delovno telo pripravil

POROCILO

k Predlogu zakona o spremembah in dopolnitvah Zakona o preprec¢evanju pranja
denarja in financiranja terorizma (ZPPDFT-1B), nujni postopek, EPA 1191-VIII.

Odbor za finance je na 41. nujni seji 12. 6. 2020 kot mati¢no delovno telo obravnaval
Predlog zakona o spremembah in dopolnitvah Zakona o prepre€evanju pranja denarja
in financiranja terorizma (ZPPDFT-1B), ki ga je Drzavnemu zboru v obravnavo in
sprejetje po nujnem postopku predlozila Vlada.

Kolegij predsednika Drzavnega zbora je na 70. seji 5. 6. 2020 sklenil, da se Predlog
zakona obravnava po nujnem postopku.

Odbor je kot gradivo za sejo prejel:
- mnenje Zakonodajno-pravne sluzbe z dne 9. 6. 2020,
- mnenje Komisije Drzavnega sveta za gospodarstvo, obrt, turizem in
finance z dne 10. 6. 2020 in
- dopis mBills (Petrol d.d.) s predlogi za amandmaje z dne 11. 6. 2020.

V skladu s 129. ¢lenom Poslovnika Drzavnega zbora so poslanske skupine SDS, SMC,
NSi in DeSUS vlozZile amandmaja k 4. in 53. ¢lenu Predloga zakona (z dne 11. 6.
2020).

* % %

Na seji Odbora so sodelovali predstavnice in predstavniki Ministrstva za finance in
Zakonodajno-pravne sluzbe.

* % %

V uvodni dopolnilni obrazlozitvi je drzavna sekretarka na Ministrstvu za finance
pojasnila, da se s Predlogom zakona v slovenski pravni red prenaSa predvsem
Direktiva (EU) 2018/843 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 30. maja 2018, glede
katere je Republika Slovenija prejela tudi uradni opomin Evropske komisije. Poleg
navedenega se odpravijajo tudi nekatere pomanjkljivosti, ki jih zaznal odbor
strokovnjakov pri Svetu Evrope MONEYVAL. Poudarila je, da se s Predlogom zakona
med drugim dopolnjujejo nekatere definicije pojmov in posamezne opredelitve
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zavezancev, prilagajajo doloCbe glede vpisovanja podatkov v register dejanskih
lastnikov ter uvajajo dodatni ukrepi glede visoko tveganih drzav.

Predstavnica Zakonodajno-pravne sluzbe je navedla, da je Zakonodajno-pravna
sluzba pripravila pisno mnenje. Predstavila je sploSno pripombo Zakonodajno-pravne
sluzbe, glede ponavljanja besedila Ze veljavhega zakona, s Cimer se zmanj$a
preglednost spremenjenega besedila. Poudarila je, da se s predlaganima koalicijskima
amandmajema odpravljajo pomanijkljivosti, ki izhajajo iz mnenja Zakonodajno-pravne
sluzbe, glede ustreznih &lenov. Posebej je izpostavila dolocbo 19. ¢lena Predloga
zakona, ki je problemati¢na z vidika varstva osebnih podatkov ter pri tem pojasnila, da
tako doloc¢bo sicer vsebuje tudi veljavni zakon.

* * *

V razpravi so Clanice in ¢lani Odbora podprli regulacijo virtualnih valut in izrazili
upanje, da bo Urad Republike Slovenije za prepreCevanje pranja denarja dosledno
izvrSeval pristojnosti, ki mu jih nalaga Zakon o prepreCevanju pranja denarja in
financiranja terorizma. V razpravi je bilo opozorjeno tudi na nekatere vsebine, ki s
Predlogom zakona niso urejene in se nanasajo na trg kriptovalut. Po mnenju nekaterih
¢lanov bi bilo potrebno na tem podrocju opredeliti dodatne kriterije, ustrezno urediti
obdavcenije ter primerljivo obravnavati ponudnike neskrbniskih denarnic.

Predstavnica Ministrstva za finance je podala nekatera dodatna pojasnila, glede
pomislekov izpostavljenih v razpravi. Poudarila je, da podrocje kriptovalut $e ni urejeno
na ravni Evropske unije, zato je Predlog zakona osredoto¢en predvsem na
implementacijo obstojecih direktiv. Ko bo podrocje poenoteno na ravni Evropske unije
pa bo potreben premislek tudi na nacionalni ravni.

* * %

Odbor je v skladu z drugim odstavkom 130. ¢lena Poslovnika Drzavnega zbora
obravnaval amandmaja poslanskih skupin SDS, SMC, NSi in DeSUS k 4. in 53. ¢lenu
Predloga zakona (z dne 11. 6. 2020) in ju sprejel.

* * %

Odbor je v skladu s 128. ¢lenom Poslovnika Drzavnega zbora glasoval o vseh &lenih
Predloga zakona in jih sprejel.

Glede na sprejeta amandmaja je na podlagi prvega odstavka 133. clena
Poslovnika Drzavnega zbora pripravljeno besedilo dopolnjenega predloga
zakona, v katerega sta vklju¢ena sprejeta amandmaja. Dopolnjen predlog zakona
je sestavni del tega porocila.

Za poroCevalca Odbora na seji Drzavnega zbora je bil dolo€en predsednik Odbora
Robert Polnar.

Dimitar Kalamutov Robert Polnar
svetovalec predsednik
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DOPOLNJEN PREDLOG ZAKONA

o spremembabh in dopolnitvah Zakona o prepre€evanju pranja denarja in financiranja
terorizma (ZPPDFT-1B)

1. ¢élen

V Zakonu o prepre€evanju pranja denarja in financiranja terorizma (Uradni list RS, $t.
68/16 in 81/19) se v 1. ¢lenu za drugim odstavkom doda nov tretji odstavek, ki se glasi:
»(3) S tem zakonom se v pravni red Republike Slovenije prenasa Direktiva (EU)
2018/843 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 30. maja 2018 o spremembi Direktive
(EU) 2015/849 o prepreCevanju uporabe finanénega sistema za pranje denarja ali
financiranje terorizma ter o spremembi direktiv 2009/138/ES in 2013/36/EU (UL L $t.
156 z dne 19. 6. 2018, str. 43; v nadaljnjem besedilu: Direktiva 2018/843/EU).«.

2. Clen

V 3. ¢lenu se 8. tocka spremeni tako, da se glasi:

»8. »elektronski denar« ima enak pomen kot v 11. tocki prvega odstavka 4. ¢lena
Zakona o placilnih storitvah, storitvah izdajanja elekironskega denarja in placilnih
sistemih (Uradni list RS, §t. 7/18 in 9/18 — popr.), pri Eemer ne vklju€uje pojma denarne
vrednosti, kot je opredeljen v 16. in 17. tocki prvega odstavka 3. ¢lena navedenega
zakona;«.

Za 10. tocko se doda nova 10.a tocka, ki se glasi:

»10.a) »fiat valuta« je denarno sredstvo (bankovci, kovanci, knjizni denar in elektronski
denar), ki se v drzavi izdaje priznava kot sredstvo menjave;«.

22. to¢ka se spremeni tako, da se glasi:

»22. »korespondenéni odnos« je dogovor, ki ga domaca kreditna ali finan€na institucija
sklene z domaco ali tujo kreditno, finanéno ali drugo podobno institucijo, vkljuéno za
opravljanje transakcij z vrednostnimi papirji ali prenosov sredstev;«.

Za 34. tocko se dodata novi 34.a in 34.b tocka, ki se glasita:

»34.a) »placilna transakcija na daljavo« iz 22. ¢lena tega zakona ima enak pomen kot v
zakonu, ki ureja placilne storitve, storitve izdajanja elekironskega denarja in placilne
sisteme;«

34.b) »ponudnik skrbniskih denarnic« je fizi€na ali pravna oseba, ki zagotavlja storitve
varovanja zasebnih kriptografskih klju¢ev v imenu svojih strank, za hranjenje,
shranjevanje in prenos virtualnih valut;«.

36. tocka se spremeni tako, da se glasi:

»36. »poslovno razmerje« je vsak poslovni ali drug pogodbeni odnos, ki ga stranka
sklene ali vzpostavi pri zavezancu in je povezan z opravljanjem dejavnosti zavezanca
ter se zanj ob vzpostavitvi stikov predvideva, da bo trajal, razen ko ta zakon dolo¢a
drugace;«.

48. toCka se spremeni tako, da se glasi:

»48. »virtualna valuta« je digitalna oblika vrednosti, ki je ne izda ali jam¢i zanjo niti
centralna banka niti javni organ in ki ni nujno vezana na zakonito uvedeno valuto in je
brez pravnega statusa valute ali denarnega sredstva, ampak jo fizi€ne ali pravne osebe
sprejemajo kot sredstvo menjave, ki se lahko elektronsko prena$a, shranjuje in
izmenjuje;«.

3. délen

V 4. ¢lenu se v prvem odstavku 1. to¢ka spremeni tako, da se glasi:

»1. banke in njihove podruznice v drzavah &lanicah, podruznice bank tretjin drzav in
bank drzav €lanic, ki ustanovijo podruznico v Republiki Sloveniji;«.

V 20. tocki se:
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- toc¢ka d) spremeni tako, da se glasi:
»d) storitev menjav med virtualnimi in fiat valutami ali druge posle, ki so vkljuCeni v te
storitve, ali ponujanja skrbniskih denarnic;«,

- tocka l) spremeni tako, da se glasi:
»|) storitev dav€nega svetovanja, neposrednega ali posrednega zagotavljanja
materialne pomodi, pomodi ali svetovanja o davénih zadevah kot glavno poslovno ali
poklicno dejavnost;«,

- tocka o) spremeni tako, da se glasi:
»0) trgovanja ali posredovanja v trgovini z umetniskimi deli, vkljuéno ko to izvajajo
umetniske galerije, drazbene hiSe in prostocarinska obmocdja, ter hrambe umetniskih
del, ko to izvajajo prostocarinska obmocdja;«.

4. clen

Za 4. ¢lenom se dodajo novi 4.a, 4.b, 4.c in 4.d ¢len, ki se glasijo:
»4.a €len
(register ponudnikov storitev menjav med virtualnimi in fiat valutami ter
ponudnikov skrbniskih denarnic)

(1) Register ponudnikov storitev menjav med virtualnimi in fiat valutami
ter ponudnikov skrbniskih denarnic se vzpostavi z namenom zagotavljanja
nadzora s podrocéja preprec¢evanja pranja denarja in financiranja terorizma nad
ponudniki teh storitev. Register vzdrzuje in upravlja urad.

(2) Ponudniki iz prejSnjega odstavka, ki imajo sedez ali podruznico v
Republiki Sloveniji, morajo pred zacetkom izvajanja storitev menjav med
virtualnimi in fiat valutami ali ponujanja skrbniskih denarnic biti vpisani v
register iz prejSnjega odstavka.

(3) Ponudniki storitev menjav med virtualnimi in fiat valutami ter
ponudniki skrbniskih denarnic so zahtevi za vpis v register iz prvega odstavka
tega ¢€lena, ki se vlozi pri uradu, dolzni priloziti naslednje podatke in dokazila:

- 0 pravni osebi, samostojnem podjetniku posamezniku ali posamezniku, ki
samostojno opravlja dejavnost: firma, naslov, sedez, mati¢na Stevilka in
davcna Stevilka;

- 0 svojem zakonitem zastopniku ali nosilcu dejavnosti samostojnega
podjetnika posameznika ali posameznika, ki samostojno opravlja
dejavnost: osebno ime, naslov stalnega in zaéasnega prebivali§éa, EMSO
ali datum in kraj rojstva, davéna stevilka, drzavljanstvo;

- o svoji dejavnosti: standardna klasifikacija dejavnosti (SKD, NACE ali
druga primerljiva koda dejavnosti) in opis nac¢ina opravljanja storitev
menjave med virtualnimi in fiat valutami ter ponujanja skrbniskih
denarnic;

- za zakonitega zastopnika, poslovodjo, nosilca dejavnosti samostojnega
podjetnika posameznika ali posameznika, ki samostojno opravlja
dejavnost, ali dejanskega lastnika osebe, izpis iz kazenske evidence
Ministrstva za pravosodije.

(4) Spremembe podatkov iz prejSnjega odstavka so ponudniki storitev
menjav med virtualnimi in fiat valutami ter ponudniki skrbniskih denarnic dolzni
sporog¢iti uradu v osmih dneh od nastanka spremembe.

(5) Urad zahtevo za vpis v register zavrne, ce je bil zakoniti zastopnik,
poslovodja, nosilec dejavnhosti samostojnega podjetnika posameznika ali
posameznika, ki samostojno opravlja dejavnost, ali dejanski lastnik osebe iz
prvega odstavka tega ¢lena pravhomocéno obsojen zaradi kaznivega dejanja,
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storjenega z naklepom, ki se preganja po uradni dolznosti, ali zaradi enega od
naslednjih kaznivih dejanj, storjenih iz malomarnosti: prikrivanja, izdaje in
neupraviéene pridobitve poslovne skrivnosti, pranja denarja ali izdaje tajnih
podatkov, dokler trajajo pravne posledice obsodbe.

(6) Podatke o izpolnjevanju pogojev iz prejSnjega odstavka pridobi urad
od vloznika zahteve za vpis v register ali osebe, ki je neposredno odgovorna za
vodenje poslov vlioznika zahteve za vpis v register, lahko pa jih pridobi po uradni
dolznosti iz uradnih evidenc pristojnih organov.

(7) Podatki iz prve alineje tretjega odstavka tega €lena so javni.

(8) Za odlo¢anje urada o zahtevi za vpis v register se uporabljajo dolocbe
zakona, ki ureja splosni upravni postopek.

(9) Minister, pristojen za finance, s pravilnikom podrobneje dolo¢€i pravila
o vzpostavitvi in vodenju registra.

(10) Ponudniki storitev menjav med virtualnimi in fiat valutami v desetih
dneh po vpisu v register iz prvega odstavka tega ¢lena pisno obvestijo urad o
ponudnikih, ki so vkljuéeni v njihove storitve menjav med virtualnimi in fiat
valutami. Ce se sodelovanje zaéne po vpisu v register, morajo urad o tem
obvestiti v desetih delovnih dneh po zacetku sodelovanja.

4.b élen
(izbris iz registra ponudnikov storitev menjav med virtualnimi in fiat valutami ter
ponudnikov skrbniskih denarnic)

(1) Urad izbriSe ponudnika iz registra iz prejSnjega ¢lena, ce:

1. ne izpolnjuje ve¢ pogojev za vpis v register iz prejSnjega clena;

2. ponudnik pisno obvesti urad o prenehanju opravljanja storitev menjav
med virtualnimi in fiat valutami ter ponujanja skrbniskih denarnic ali

3. je ponudnik prenehal obstajati ali se je zoper njega zacel stecajni
postopek ali postopek prisilnega prenehanja v skladu z zakonom, ki ureja
finanéno poslovanje, postopke =zaradi insolventnosti in prisilno
prenehanje.

(2) Ponudnik storitev menjav med virtualnimi in fiat valutami ter
ponudnik skrbniskih denarnic ne sme vec¢ sklepati poslov v zvezi z izvajanjem
teh dejavnosti:

1. v primeru iz 1. tocke prejSnjega odstavka z dnem vrocitve odlocbe o

izbrisu iz registra;

2. v primeru iz 2. tocke prejSnjega odstavka od dne posiljanja pisnega

obvestila o prenehanju opravljanja teh storitev uradu;

3. v primeru iz 3. tocke prejSnjega odstavka z dnem prenehanja obstoja ali

od dneva, ko je objavljen oklic o zacetku stecajnega postopka ali

postopka prisilne likvidacije..

(3) Za odloc¢anje urada o izbrisu iz registra se uporabljajo doloébe zakona,
Ki ureja splosni upravni postopek.

4.c ¢len
(zavezanci, ki poslujejo z nepremi¢ninami)
Zavezanci iz tocke r) 20. tocke prvega odstavka 4. ¢lena tega zakona, ki oddajajo
lastne ali najete nepremicnine ali posredujejo pri oddajanju ali najemanju
nepremicnin, izvajajo ukrepe iz 12. ¢lena tega zakona, ¢e mese¢na najemnina za
posamezno nepremic¢nino znasa najmanj 10.000 eurov.

4.d clen
(zavezanci v zvezi z umetniskimi deli)
Zavezanci iz tocke o) 20. toc¢ke prvega odstavka 4. ¢lena tega zakona, Ki trgujejo
z umetninami, izvajajo ukrepe iz 12. élena tega zakona, ¢e vrednost transakcije
ali vrste povezanih transakcij znasa najmanj 10.000 eurov.«.
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5. d&len

V 9. ¢lenu se prvi odstavek spremeni tako, da se glasi:

»(1) Urad s poroCilom o ugotovitvah nacionalne ocene tveganja pranja denarja in
financiranja terorizma iz 2. to¢ke drugega odstavka prejSnjega ¢lena seznani vlado ter
povzetek ocene in njenih posodobitev javno objavi tako, da ta ne vsebuje zaupnih
informacij. «.

V drugem odstavku se v 4. toCki na koncu besedila beseda »in« nadomesti s
podpicjem.

V 5. tocki se pika nadomesti s podpi¢jem, za 5. to¢ko pa se dodata novi 6. in 7. tocka,
ki se glasita:

»6. poro¢anju o institucionalni strukturi in splodnih postopkih nacionalne ureditve
odkrivanja in prepreCevanja pranja denarja in financiranja terorizma, vklju¢no s
finan€no obvescevalno enoto, davénimi organi in tozilstvi, ter o dodeljenih ¢loveskih in
finanénih virih in

7. poro€anju o nacionalnih prizadevanijih ter ¢loveskih in finanénih virih, namenjenih za
boj proti pranju denarja in financiranju terorizma. «.

6. d¢len

10. ¢len se spremeni tako, da se glasi:
»10. €len
(obves€anje drzav €lanic in evropskih institucij)

Urad seznani Evropsko komisijo, evropske nadzorne organe in druge drzave Clanice z
nazivom stalne medresorske delovne skupine iz drugega odstavka 8. Clena tega
zakona in s povzetkom porocila nacionalne ocene tveganja pranja denarja in
financiranja terorizma iz prvega odstavka prejSnjega C¢lena ter z njegovimi
posodobitvami. «.

7. dlen
V 17. Elenu se sedmi odstavek ¢érta.
8. dlen

V 19. ¢lenu se drugi odstavek spremeni tako, da se glasi:

»(2) Ne glede na prejSnji odstavek lahko zavezanec ukrepa iz 1. in 2. to¢ke prvega
odstavka 16. Clena tega zakona te ukrepe izjemoma izvede tudi med sklepanjem
poslovnega razmerja s stranko, in sicer e je to potrebno, da se ne prekine obicajni
nacin sklepanja poslovnih razmerij pri zavezancu, in ¢e v skladu s 13. ¢lenom tega
zakona obstaja neznatno tveganje za pranje denarja ali financiranje terorizma. V takih
primerih se ti ukrepi izvedejo kar najhitreje po prvem stiku. «.

9. dlen

V 22. ¢lenu se v prvem odstavku 1. in 2. to¢ka spremenita tako, da se glasita:
»1. na pladilni instrument:
- ni mogoce znova naloZiti podatkov ali

fvoas

- najvisji skupni znesek mesecnih transakcij v dobro ali v breme ne presega 150

150 eurov;«.

Drugi odstavek se spremeni tako, da se glasi:
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»(2) Ne glede na prejSnji odstavek mora biti pregled stranke iz 16. ¢lena tega zakona
opravljen pred unovCenjem gotovine ali dvigom gotovine v denarni vrednosti
elektronskega denarja, kadar unovceni znesek presega vrednost 50 eurov in kadar v
primeru placilnih transakcij na daljavo placani znesek presega 50 eurov na
transakcijo. «.

10. dlen

Za 22. ¢lenom se doda nov 22.a €len, ki se glasi:
»22.a Clen
(predplacnidke kartice, izdane v tretjih drzavah)
Kreditne in finan¢ne institucije, ki delujejo kot pridobitelji, lahko sprejmejo le tista
placila, ki so opravljena z anonimnimi predplacniskimi karticami, izdanimi v tretjih
drzavah, kadar te kartice izpolnjujejo zahteve, ki so enakovredne zahtevam iz
prejSnjega Clena.«.

11. d&len

V 26. Clenu se prvi odstavek spremeni tako, da se glasi:

»(1) Ne glede na dolocbe 23., 24. in 25. ¢lena tega zakona lahko zavezanec ugotovi in
preveri istovetnost fizicne osebe tudi s sredstvi elekironske identifikacije ravni
zanesljivosti visoka ali na podlagi uporabe drugih nacinov elektronske identifikacije za
dostop do elektronskih storitev ravni zanesljivosti visoka v skladu s predpisi, ki urejajo
elektronske identifikacije in storitve zaupanja. «.

Sedmi odstavek se Crta.

12.  Clen

V 37. ¢lenu se v prvem odstavku tocki b) in ¢ spremenita tako, da se glasita:

»b) kategorija oseb, v interesu katerih je bila ustanovitev tujega sklada, tuje ustanove
ali podobnega pravnega subjekta tujega prava ali v interesu katerih deluje, ¢e je treba
posameznike, ki bodo prejemniki koristi tujega sklada, tuje ustanove ali podobnega
pravnega subjekta tujega prava, Se doloditi;

c) vsaka druga fizina oseba, ki prek neposrednega ali posrednega lastnistva ali prek
drugatnega nadzora izvrSuje konéni nadzor nad tujim skladom, tujo ustanovo ali
podobnim pravnim subjektom tujega prava. «.

13. d&len

Naslov poglavja »3.3.2.2.2. Posebni primeri ugotavljanja dejanskega lastnika« in 38.,
39. ter 40. ¢len se Crtajo.

14. Clen

41. ¢len se spremeni tako, da se glasi:
»41. Clen
(obveznost poslovnih subjektov v zvezi z ugotavljanjem dejanskega lastnika)

(1) Poslovni subjekti iz 35. in 36. ¢lena tega zakona, vpisani v Poslovni register
Slovenije, morajo ugotoviti podatke o svojem dejanskem lastniku ali lastnikih tako, kot
je dolo€eno v 35. in 36. ¢lenu tega zakona.

(2) Poslovni subjekti iz 37. ¢lena tega zakona morajo v skladu s 37. ¢lenom
tega zakona ugotoviti podatke o svojem dejanskem lastniku, Ce:

- ima skrbnik sklada ali oseba z enakovrednim polozajem svoj sedez ali svoje
prebivaliS¢e v Republiki Sloveniji;
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- ima skrbnik sklada ali oseba z enakovrednim polozajem svoj sedez ali prebivalis¢e v
tretji drzavi in v Republiki Sloveniji sklene poslovno razmerje ali pridobi
nepremicnino v imenu poslovnega subjekta;

- ima skrbnik ali oseba z enakovrednim polozajem svoj sedez ali prebivali§€e v
razli¢nih drzavah €lanicah ali sklene poslovno razmerje ali pridobi nepremicnino v
imenu poslovnega subjekta v razliénih drzavah €lanicah, hkrati pa Se v nobeni drzavi
¢lanici ni izpolnila obveznosti registracije v register dejanskih lastnikov, ki se vodi v
posamezni drzavi ¢lanici.

(3) Ce ima skrbnik ali oseba z enakovrednim poloZzajem svoj sedeZ ali
prebivaliS¢e v razlicnih drzavah ¢lanicah, ali sklene poslovno razmerje ali pridobi
nepremicnino v imenu poslovnega subjekta v razlinih drzavah €lanicah, se dokazilo o
registraciji ali izpis informacij o dejanskem lastnistvu, shranjenih v registru, ki ga vodi
ena od drzav ¢lanic, lahko Steje kot dokazilo o izpolnitvi obveznosti registracije v
register dejanskih lastnikov.

(4) Poslovni subjekti iz prvega in drugega odstavka tega Clena vzpostavijo in
upravljajo natan¢no evidenco podatkov o svojih dejanskih lastnikin v skladu s
Sestnajstim odstavkom 137. €lena tega zakona in jo posodabljajo ob vsaki spremembi
podatkov.

(5) Dejanski lastniki poslovnih subjektov iz prvega in drugega odstavka tega
¢lena so dolzni tem poslovnim subjektom zagotoviti vse potrebne podatke, da lahko
izpolnijo svoje obveznosti iz prvega, drugega, Cetrtega in Sestega odstavka tega ¢lena.

(6) Podatke o svojih dejanskih lastnikih poslovni subjekti iz prvega in drugega
odstavka tega €lena hranijo pet let od dneva prenehanja statusa dejanskega lastnika v
skladu s tem zakonom.

(7) V primeru prenehanja poslovnega subjekta iz prvega in drugega odstavka
tega ¢lena mora sodis¢e ali drug organ, ki vodi postopek prenehanja ali statusno
spremembo poslovnega subjekta brez znanega naslednika, pred prenehanjem
poslovnega subjekta odrediti, da bo zagotovljena hramba podatkov o dejanskih
lastnikih v roku iz prejSnjega odstavka.

(8) Dolocbe tega cClena se ne uporabljagjo za poslovne subjekte, ki so
gospodarske druzbe na organiziranem trgu, na katerem morajo v skladu z zakonodajo
Evropske unije ali primerljivimi mednarodnimi standardi spostovati zahtevo po razkritju,
ki zagotavlja ustrezno preglednost informacij o lastnistvu. «.

15. dlen

V 42. Clenu se za besedilom C&lena, ki se oznaci kot prvi odstavek, doda nov drugi
odstavek, ki se glasi:

»(2) Skrbnik ali oseba z enakovrednim polozajem, ki sklepa poslovno razmerje ali
izvaja transakcijo za subjekt iz 37. €lena tega zakona, je dolzan zavezancu razkriti svoj
status in pravo¢asno zagotoviti vse podatke o svojih dejanskih lastnikih. «.

16. d&len

43. ¢len se spremeni tako, da se glasi:
»43. Clen
(pridobivanje podatkov v zvezi z ugotavljanjem dejanskega lastnika)

(1) Zavezanec ugotovi dejanskega lastnika stranke tako, da pridobi podatke iz
14. toCke prvega odstavka 137. ¢lena tega zakona in dokazilo o registraciji podatkov o
dejanskem lastniku ali izpis iz registra. Glede na tveganje pranja denarja ali
financiranja terorizma, ki mu je izpostavljen pri poslovanju s posamezno stranko,
zavezanec pridobljene podatke preveri v taki meri, da pozna lastniSsko in nadzorno
sestavo stranke ter je prepri€an, da ve, kdo so dejanski lastniki stranke.
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(2) Kadar zavezanec ugotovi dejanskega lastnika na podlagi petega odstavka 35.
Clena tega zakona, sprejme v skladu s svojo oceno tveganja ustrezne ukrepe za
preverjanje istovetnosti tega dejanskega lastnika ter njihovo izvajanje in morebitne
tezave, ki so se pojavile med postopkom preverjanja, dokumentira.

(3) V primeru ugotavljanja dejanskega lastnika tujega sklada, tuje ustanove ali
podobnega pravnega subjekta tujega prava iz tocke b prvega odstavka 37. ¢lena tega
zakona zavezanec pri sklepanju poslovnega razmerja pridobi dovolj podatkov o
kategoriji oseb, v interesu katerih je ustanovitev tujega sklada, tuje ustanove ali
podobnega pravnega subjekta tujega prava, da lahko dolocCi istovetnost prejemnikov
koristi v €asu izplacila ali v €asu, ko prejemnik koristi uveljavi pridobljene pravice.

(4) Ne glede na prvi odstavek tega Clena zavezanec ne pridobi podatkov o
dejanskem lastniku stranke, Ce je stranka fizi€na oseba, ki ne opravlja pridobitne
dejavnosti.

(5) Dolo¢be tega clena se ne uporabljagjo za poslovne subjekte, ki so
gospodarske druzbe na organiziranem trgu, na katerem morajo v skladu z zakonodajo
Evropske unije ali primerljivimi mednarodnimi standardi spostovati zahtevo po razkritju,
ki zagotavlja ustrezno preglednost informacij o lastnistvu.

(6) Podatke iz prvega odstavka tega ¢lena zavezanec pridobi z vpogledom v
izvirnik ali overjeno kopijo dokumentacije iz poslovnega, sodnega ali drugega javnega
registra, ki ne sme biti starejSa od treh mesecev. Lahko jih pridobi tudi z neposrednim
vpogledom v poslovni, sodni ali drug javni register ter z neposrednim vpogledom v
register dejanskih lastnikov, pri ¢emer se ne sme izklju¢no zana8ati na podatke,
vpisane v register dejanskih lastnikov.

(7) Ce iz poslovnega, sodnega ali drugega javnega registra ni mogodée pridobiti
vseh podatkov o dejanskem lastniku stranke, zavezanec pridobi manjkajoe podatke z
vpogledom v izvirnike ali overjene kopije listin in druge poslovne dokumentacije, ki mu
jih predlozi zakoniti zastopnik ali pooblas€enec stranke.

(8) Ce manjkajogih podatkov iz objektivnih razlogov ni mogoée dobiti tako, kot je
opisano v tem clenu, jih zavezanec pridobi neposredno iz pisne izjave zakonitega
zastopnika ali pooblaséenca stranke, pri ¢emer je zavezanec dolZzan uporabiti za to
stranko en ukrep ali ve€ ukrepov poglobljenega pregleda stranke v skladu z dolocbami
tega zakona, ki urejajo ukrepe pogloblienega pregleda stranke. Enako ravna
zavezanec, Ce sicer pridobi vse podatke o dejanskem lastniku, vendar jih pridobi le v
registru dejanskih lastnikov.

(9) Ce zavezanec pri ugotavljanju dejanskega lastnika stranke podvomi o
resni¢nosti prejetih podatkov ali verodostojnosti listin in druge poslovne dokumentacije,
iz katerih so bili podatki pridobljeni, mora od zakonitega zastopnika ali pooblas¢enca
stranke pred sklenitvijo poslovnega razmerja ali izvedbo transakcije zahtevati tudi
njegovo pisno izjavo, pri Cemer je zavezanec dolzan uporabiti za to stranko en ukrep ali
veC ukrepov poglobljenega pregleda stranke v skladu z dolocbami tega zakona, ki
urejajo ukrepe poglobljenega pregleda stranke.

(10) Ce zavezanec ugotovi, da so podatki o dejanskem lastniku, ki so vpisani v
register, v neskladju s podatki, ki jih je pridobil sam, mora o tem pisno obvestiti urad v
30 dneh od ugotovitve neskladja.

(11) Podatke o dejanskem lastniku zavezanec posodablja v skladu z 49. ¢lenom
tega zakona in kadar pride do sprememb pomembnih okoli€in stranke, ¢e ima
zavezanec zakonsko dolZznost vzpostaviti stik s stranko za namene ugotavljanja
dejanskega lastnika ali ¢e ima zavezanec to dolznost v skladu z zakonom, ki ureja
daveni postopek. «.

17.  Clen

44. Clen se spremeni tako, da se glasi:
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»44. €len
(register dejanskih lastnikov)

(1) Register dejanskih lastnikov (v nadaljnjem besedilu: register), v katerem se
zbirajo natancni in posodobljeni podatki o dejanskih lastnikih, se vzpostavi z namenom
zagotavljanja transparentnosti lastniSkih struktur poslovnih subjektov in s tem
onemogocanja zlorab poslovnih subjektov za pranje denarja in financiranje terorizma. Z
vzpostavitvijo registra se zavezancem omogoci dostop do relevantnih podatkov za
potrebe izvajanja ukrepa pregleda stranke ter organom odkrivanja in pregona,
sodis¢em in nadzornim organom iz 139. Clena tega zakona za potrebe izvajanja
pooblastil in nalog v zvezi s prepreCevanjem in odkrivanjem pranja denarja in
financiranja terorizma.

(2) Register vzdrzuje in upravlja Agencija Republike Slovenije za javnopravne
evidence in storitve (v nadaljnjem besedilu: upravljavec registra).

(3) Poslovni subjekti iz 35., 36. in 37. €lena tega zakona so dolzni v register
vpisati podatke o svojem dejanskem lastniku in njihove spremembe v osmih dneh od
vpisa poslovnega subjekta v Poslovni register Slovenije ali davéni register, ¢e niso
vpisani v Poslovni register Slovenije, oziroma v osmih dneh od nastanka spremembe
podatkov.

(4) Skrbnik ali oseba z enakovrednim poloZzajem subjekta iz 37. Clena tega
zakona, ki ima sedez ali stalno prebivalis¢e v Republiki Sloveniji, je dolzan v register
vpisati podatke o dejanskem lastniku subjekta iz 37. ¢lena ter njihove spremembe v
osmih dneh od vpisa poslovnega subjekta, ki je skrbnik ali oseba z enakovrednim
poloZajem, v Poslovni register Slovenije oziroma v osmih dneh od prijave stalnega
prebivaliS¢a v Republiki Sloveniji.

(5) Skrbnik ali oseba z enakovrednim poloZzajem subjekta iz 37. Clena tega
zakona, ki ima sedez ali stalno prebivali§€e v tretji drzavi, je dolzan v register vpisati
podatke o dejanskem lastniku subjekta iz 37. Clena tega zakona ter njihove
spremembe v osmih dneh od sklenitve poslovnega razmerja ali vpisa pridobitve
lastninske pravice na nepremicnini v zemljisko knjigo.

(6) Kadar ima skrbnik ali oseba z enakovrednim poloZajem subjekta iz 37.
Clena tega zakona sedez ali stalno prebivalis¢e v razli¢nih drzavah ¢lanicah ali kadar
sklene vec poslovnih razmerij v razli¢nih drzavah €lanicah, se Steje da je obveznost iz
tega C€lena izpolnjena, e skrbnik predloZi dokazilo o registraciji ali izpis informacij o
dejanskem lastniStvu iz registra, ki ga vodi ena od drzav ¢lanic.

(7) Ne glede na tretji odstavek tega ¢lena upravljavec registra samodejno opravi
prvi vpis podatkov o dejanskih lastnikih, na nacin, da v osmih dneh od vpisa podatkov v
Poslovni register Slovenije prenese v register podatke o poslovnem subjektu in davénih
Stevilkah oseb, ki po dolo¢bah tega zakona veljajo za dejanske lastnike poslovnih
subjektov, vpisanih v Poslovni register Slovenije, in sicer za naslednje poslovne
subjekte:
- subjekti, ki nimajo poslovnih deleZev in so dolo€eni v pravilniku iz 45. ¢lena tega
zakona,
- samostojni podjetniki posamezniki,
- posamezniki, ki samostojno opravljajo dejavnost,
- enoosebne druzbe z omejeno odgovornostjo, v katerih je edini druzbenik fizi€na
oseba, ter
- neposredni in posredni proracunski uporabniki.

(8) Osebne podatke o dejanskem lastniku upravljavec registra za vpis v
register v skladu s prejdnjim odstavkom pridobi na nacin iz Sestega in sedmega
odstavka 45. ¢lena tega zakona. Kot dejanskega lastnika pri subjektih iz prve in pete
alineje prejSnjega odstavka samodejno vpiSe vse fizicne osebe, ki zastopajo subjekt,
pri subjektih iz druge in tretje alineje prejSnjega odstavka samodejno vpiSe vse osebe,
ki so registrirane za opravljanje dejavnosti, in pri subjektih iz Cetrte alineje prejSnjega
odstavka samodejno vpiSe druzbenika. Upravljavec registra iz Poslovnega registra
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Slovenije v register samodejno prenese tudi vse nadaljnje spremembe podatkov o
dejanskem lastniku poslovnih subjektov iz tega odstavka.

(9) Upravljavec registra s posebno oznako oznaci poslovne subjekte, pri katerih
je vpis dejanskega lastnika izveden samodejno.

(10) Poslovni subjekt iz sedmega odstavka tega ¢lena je v primeru, da njegov
dejanski lastnik ni fizicna oseba, ki je bila samodejno vpisana v skladu s sedmim
odstavkom tega €lena, ali ¢e s samodejnim vpisom v skladu s sedmim odstavkom tega
¢lena niso vpisani vsi njegovi dejanski lastniki, dolzan v register vpisati podatke o
svojem dejanskem lastniku ali dejanskih lastnikih in njihove spremembe v petnajstih
dneh od vpisa poslovnega subjekta v Poslovni register Slovenije ali davéni register, e
niso vpisani v Poslovni register Slovenije, oziroma v petnajstih dneh od nastanka
spremembe podatkov. Z vpisom podatkov, ki ga izvede sam poslovni subjekt,
upravljavec registra v registru samodejno odstrani posebno oznako za samodejni vpis
podatkov iz devetega odstavka tega ¢lena. Poslovni subjekt lahko upravljavcu registra
posreduje zahtevo za ponovni samodejni prenos podatkov v skladu s sedmim
odstavkom tega Clena.

(11) Upravljavec registra na podlagi zahteve nadzornega organa s posebno
oznako oznaci poslovne subjekte, pri katerih je ugotovljena neskladnost podatkov o
dejanskem lastniku. Upravljavec registra odstrani posebno oznako na podlagi obvestila
nadzornega organa, da je bila neskladnost podatkov o dejanskem registru odpravljena.

(12) Dolocbe tega €Elena se ne uporabljajo za poslovne subjekte, ki so
gospodarske druzbe na organiziranem trgu, na katerem morajo v skladu z zakonodajo
Evropske unije ali primerljivimi mednarodnimi standardi spostovati zahtevo po razkritju,
ki zagotavlja ustrezno preglednost informacij o lastnistvu.

(13) Za pravilnost vpisanih podatkov so odgovorni poslovni subjekti.«.

18. ¢len

Za 44. ¢lenom se doda nov 44.a ¢len, ki se glasi:
»44.a Clen
(povezovanije registra prek evropske platforme)

(1) Register se poveze prek evropske osrednje platforme, vzpostavljene s
prvim odstavkom 22. ¢lena Direktive (EU) 2017/1132 Evropskega parlamenta in Sveta
z dne 14. junija 2017 o dolocenih vidikih prava druzb (UL L &t. 169 z dne 30. 6. 2017,
str. 46), zadnji¢ spremenjene z Direktivo (EU) 2019/2121 Evropskega parlamenta in
Sveta z dne 27. novembra 2019 o spremembi Direktive (EU) 2017/1132 glede
¢ezmejnih preoblikovanj, zdruzitev in delitev (UL L &t. 321 z dne 12. 12. 2019, str. 1), v
skladu s tehni¢nimi specifikacijami in postopki, doloCenimi z izvedbenimi akti, ki jih
sprejme Evropska komisija.

(2) Prek sistema povezovanja registrov upravljavec registra zagotovi, da so na
voljo podatki o dejanskih lastnikih iz 45. ¢lena tega zakona Se pet let po tem, ko se
poslovni ali drugi pravni subjekt izbriSe iz registra.«.

19. dlen

45. Clen se spremeni tako, da se glasi:
»45. Clen
(vpis podatkov)
(1) V register se vpiSejo naslednji podatki:
a) podatki o poslovnem subjektu:
- za poslovne subjekte, vpisane v Poslovni register Slovenije: firma, naslov, sedez,
mati¢na Stevilka in dav€na Stevilka, datum vpisa in izbrisa poslovnega subjekta,
- za poslovne subjekte, ki niso vpisani v Poslovni register Slovenije: firma, naslov,
sedez, dav€na Stevilka, datum vpisa in izbrisa iz davénega registra;
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b) podatki o dejanskem lastniku: osebno ime, naslov stalnega in zacasnega
prebivaliS§¢a, datum rojstva, davéna Stevilka, drzavljanstvo, visSina lastniSkega deleza ali
drug nacin nadzora ter datum vpisa in izbrisa dejanskega lastnika iz registra;

c) v primeru iz toCke b prvega odstavka 37. Clena tega zakona podatek o kategoriji
oseb, v interesu katerih je ustanovitev tujega sklada, tuje ustanove ali podobnega
pravnega subjekta tujega prava;

€) oznaka o samodejnem vpisu dejanskega lastnika poslovnega subjekta;

d) oznaka o ugotovljeni neskladnosti podatkov o dejanskem lastniku poslovnega
subjekta.

(2) Kadar gre za nerezidenta, ki mu nista dodeljeni ne mati¢na Stevilka ne
davCéna Stevilka, se v register namesto mati¢ne in davéne Stevilke vpiSe podatek o
tujem identifikatorju subjekta, o drzavi, ki je ta identifikator dodelila, in o registru, v
katerega je subjekt v tuji drzavi vpisan.

(3) Upravljavec register vzdrzuje in upravlja tako, da:

- se poleg zadnjega stanja podatkov o dejanskih lastnikih ohranjajo tudi vsi pretekli
vpisi, spremembe podatkov in izbrisi po ¢asu nastanka in vrstah dogodkov,

- so podatki v registru dostopni Se pet let po izbrisu poslovnega subjekta iz
poslovnega registra oziroma iz davénega registra in

- s0 ne glede na prejs$njo alinejo podatki v registru za organe odkrivanja in pregona
kaznivih dejanj, sodis¢a in nadzorne organe iz 139. ¢lena tega zakona trajno
dostopni.

(4) Vpis se izvede prek spletnega portala upravljavca registra.

(5) Podatki o poslovnih subjektih se ob vpisu v register na podlagi mati¢ne
Stevilke samodejno pridobijo iz Poslovnega registra Slovenije, podatki o poslovnih
subjektih, ki niso vpisani v Poslovni register Slovenije, se pridobijo z uporabo davéne
Stevilke iz dav€nega registra. Spremembe podatkov o poslovnih subjektih upravljavec
registra pridobiva samodejno iz Poslovnega registra Slovenije oziroma davénega
registra. Kadar gre za nerezidenta iz drugega odstavka tega ¢lena, se tako prvi vpis v
register kot tudi vse spremembe podatkov v register vpisejo rocno.

(6) Osebni podatki o dejanskem lastniku se ob vpisu v register na podlagi
davéne Stevilke samodejno pridobijo iz Centralnega registra prebivalstva. Spremembe
osebnih podatkov o fizi€nih osebah upravijavec pridobiva iz Centralnega registra
prebivalstva samodejno z uporabo davéne Stevilke.

(7) Osebni podatki o dejanskem lastniku, ki je fizicna oseba, ki ni vpisana v
Centralni register prebivalstva, se ob vpisu v register na podlagi davéne Stevilke
samodejno pridobijo iz davénega registra. Spremembe osebnih podatkov o fiziénih
osebah, ki se vodijo v registru dejanskih lastnikov in niso vpisane v Centralni register
prebivalstva, upravljavec pridobiva iz davénega registra samodejno z uporabo davéne
Stevilke.

(8) Osebne podatke in spremembe osebnih podatkov o dejanskem lastniku, ki
je fizi€na oseba, ki ni vpisana niti v Centralni register prebivalstva niti v davéni register,
poslovni subjekt v register vnese sam.

(9) Minister, pristojen za finance, s pravilnikom podrobneje dologi:

- nacin vpisa podatkov, ki se vpiSejo v register,

- Sifrant o nacinu nadzora dejanskega lastnika nad poslovnim subjektom,

- Sifrant poslovnih subjektov, ki nimajo poslovnih deleZev,

- nacin posredovanja javnih podatkov v svetovni splet,

- nacin vzdrzevanja in upravljanja ter tehni€ne zahteve za vzpostavitev registra,

- nacin izmenjave podatkov registra med drzavami ¢lanicami prek evropske
platforme. «.

20. dlen

V 46. Clenu se prvi odstavek spremeni tako, da se glasi:
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»(1) Podatki o osebnem imenu, mesecu in letu rojstva, drzavi stalnega in zaCasnega
prebivaliS¢a, drzavljanstvu, viSini lastniSkega deleza ali obliki nadzora dejanskih
lastnikov, datumu vpisa in izbrisa dejanskega lastnika iz registra ter o oznaki o
samodejnem vpisu dejanskega lastnika in ugotovljeni neskladnosti podatkov o
dejanskem lastniku so javni in brezplaéno dostopni na spletni strani upravljavca
registra. Namen javnosti podatkov je zagotavljanje viSje ravni pravne varnosti pri
sklepanju poslovnih razmerij, varnosti pravnega prometa, integritete poslovnega okolja
ter preglednosti poslovnih razmerij posameznikov s poslovnimi subjekti, ki delujejo v
poslovnem okolju in pravnem prometu. «.

21. ¢len

Za 47. ¢lenom se doda nov 47.a €len, ki se glasi:
»47.a Clen
(predlozitev podatkov in informacij o dejanskih lastnikih na zaprosilo pristojnih organov
drzave Clanice)
Nadzorni organi iz 139. ¢lena tega zakona podatke, informacije in dokumentacijo o
dejanskih lastnikih brezpla¢no in v primernem &asu predloZijo tuji finan¢ni obves&evalni
enoti drzave c¢lanice in nadzornim organom drzave Clanice za potrebe izvajanja
pooblastil in nalog v zvezi s prepreCevanjem in odkrivanjem pranja denarja in
financiranja terorizma na njihovo pisno zaprosilo.«.

22. Clen

V 50. ¢lenu se prvi odstavek spremeni tako, da se glasi:

»(1) V zvezi z zapletenimi ali neobi¢ajno visokimi transakcijami ali transakcijami, Ki

imajo neobi¢ajno sestavo ali vzorec ali nimajo jasno razvidnega ekonomskega ali

pravno utemelienega namena ali niso v skladu z obi¢ajnim ali priCakovanim

poslovanjem stranke ali so s takim poslovanjem stranke v nesorazmerju, zavezanec:

- preuci ozadje in namen teh transakcij, vklju€no z izvorom premozenja in sredstev, in
sicer v takSni meri, kot je glede na okolis€ine to mogoce,

- zabelezi in hrani svoje ugotovitve in

- okrepi spremljanje poslovnih aktivnosti stranke, da ugotovi, ali so te transakcije ali
dejavnosti videti sumljive. «.

23. ¢len

V 51. ¢lenu se tretji odstavek spremeni tako, da se glasi:

»(3) Pregleda stranke, ki ga je za zavezanca opravila tretja oseba, zavezanec ne sme
sprejeti za ustreznega, Ce je tretja oseba v okviru tega pregleda istovetnost stranke
ugotovila in preverila brez njene navzocnosti, razen, ¢e je pregled opravila s sredstvi
elektronske identifikacije ravni zanesljivosti visoka ali na podlagi uporabe drugih
nacinov elektronske identifikacije za dostop do elektronskih storitev ravni zanesljivosti
visoka, v skladu s predpisi, ki urejajo elektronske identifikacije in storitve zaupanja. «.

24. ¢&len

V 54. ¢lenu se v petem odstavku 2. to¢ka spremeni tako, da se glasi:
»2. Ce je tretja oseba, ki ji je zavezanec zaupal pregled stranke, ugotovila in
preverila istovetnost stranke v nasprotju s tretjim odstavkom 51. ¢lena tega zakona;«.

25. dlen

V 58. ¢lenu se drugi odstavek spremeni tako, da se glasi:
»(2) Ugotavljanje dejanskega lastnika stranke se izvaja v skladu s 33. do 37. ¢lenom
tega zakona.«.
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26. dlen

60. ¢len se spremeni tako, da se glasi:
»60. Clen
(kontokorentna razmerja med kreditnimi in financnimi institucijami)

(1) Zavezanec, ki je kreditna ali finan¢na institucija, pri sklepanju
kontokorentnega razmerja s kreditno ali finanéno institucijo, ki ima sedez v drzavi
¢lanici ali tretji drzavi, v okviru poglobljenega pregleda stranke z namenom, da v celoti
razume naravo strankinega poslovanja ter preveri ugled stranke in kakovost njenega
nadzora, izvede ukrepe iz prvega odstavka 16. ¢lena tega zakona ter dodatno pridobi
naslednje podatke, informacije in dokumentacijo:

1. datum izdaje dovoljenja za opravljanje bancnih ali finan¢nih storitev ter naziv in
sedez pristojnega organa drzave ¢lanice ali tretje drzave, ki je izdal dovoljenje;

2. opis izvajanja internih postopkov, ki se nanasajo na odkrivanje in preprecevanje
pranja denarja in financiranja terorizma, zlasti postopkov pregleda stranke,
ugotavljanja dejanskih lastnikov, sporo€anja podatkov o sumljivih transakcijah in
strankah pristojnim organom, vodenja evidenc, notranje kontrole in drugih
postopkov, Ki jih je kreditna ali finan¢na institucija sprejela v zvezi s
prepre¢evanjem in odkrivanjem pranja denarja ter financiranjem terorizma, z
namenom oceniti ustreznost notranjih kontrol;

3. opis sistemske ureditve na podroc¢ju odkrivanja in prepre€evanja pranja denarja ter

financiranja terorizma, ki velja v drzavi €lanici ali tretji drzavi, v kateri ima sedez ali

je registrirana kreditna ali finan¢na institucija, z namenom razumeti odgovornost
posameznih institucij in ali je kreditna, finan¢na ali druga podobna institucija subjekt
ustreznega nadzora z vidika prepre€evanja pranja denarja ter financiranja
terorizma;

pisno izjavo, da kreditna ali finan¢na institucija ne posluje kot navidezna banka;

pisno izjavo, da kreditna ali finan¢na institucija z navideznimi bankami nima

vzpostavljenih poslovnih razmerij, jih z njimi ne sklepa ali z njimi ne izvaja
transakcij;

6. pisno izjavo, da je kreditna ali finan¢na institucija v drzavi, v kateri ima sedez ali je
registrirana, pod upravnim nadzorom ter je v skladu z zakonodajo te drzave
zavezana k upostevanju zakonskih in drugih ustreznih predpisov glede odkrivanja
in prepreCevanja pranja denarja in financiranja terorizma.

ok

(2) Zaposleni pri zavezancu, ki sklepa kontokorentno razmerje iz prejSnjega
odstavka in vodi postopek pogloblijenega pregleda stranke, mora pred to sklenitvijo
pridobiti pisno odobritev nadrejene odgovorne osebe, ki zaseda polozaj viSjega
vodstva.

(3) Podatke iz prvega odstavka tega ¢lena zavezanec dobi z vpogledom v javne
ali druge dostopne evidence podatkov ali z vpogledom v listine in poslovno
dokumentacijo, ki mu jo poslje kreditna ali finan¢na institucija.

(4) lzvajanje ukrepov iz prvega, drugega in tretjega odstavka tega ¢lena
zavezanec dokumentira.

(5) Zavezanec ne sme skleniti ali nadaljevati kontokorentnega razmerja s
kreditno ali finan€no institucijo, ki ima sedez v drzavi lanici ali tretji drzavi, Ce:

1. predhodno ni pridobil podatkov iz 1., 2., 4., 5. in 6. toCke prvega odstavka tega
Clena;

2. zaposleni pri zavezancu za sklenitev kontokorentnega razmerja predhodno ni
pridobil pisne odobritve nadrejene odgovorne osebe;

3. kreditna ali finan¢na institucija s sedezem v drzavi €lanici ali tretji drzavi nima
vzpostavljenega sistema za odkrivanje in prepre€evanje pranja denarja in
financiranja terorizma ali v skladu z zakonodajo drzave, v kateri ima sedez ali je
registrirana, ni zavezana k upostevanju zakonskih in drugih ustreznih predpisov
glede odkrivanja in prepreevanja pranja denarja in financiranja terorizma;
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4. kreditna ali finan¢na institucija s sedezem v drzavi ¢lanici ali tretji drzavi posluje kot
navidezna banka ali sklepa korespondencna ali druga poslovna razmerja in
opravlja transakcije z navideznimi bankami;

5. kreditna ali finan¢na institucija s sedezem v drzavi ¢lanici ali tretji drzavi v primeru
korespondencnih racunov, ki jih tretje osebe neposredno uporabijo za izvajanje
transakcij v svojem imenu (prehodni racuni), ni izvedla ukrepov za poznavanje
stranke za tretje osebe, ki imajo neposreden dostop do raéunov korespondenéne
banke, in na zahtevo korespondenéne banke ne more zagotoviti potrebnih
podatkov, informacij in dokumentacije o pregledu stranke.«.

27. ¢len

V 61. ¢lenu se prvi odstavek spremeni tako, da se glasi:

»(1) Zavezanec mora vzpostaviti ustrezen sistem upravljanja s tveganiji, ki vklju€uje tudi

postopek, s katerim ugotavlja, ali je stranka, njen zakoniti zastopnik, dejanski lastnik ali

pooblas€enec politicno izpostavljena oseba. Ta postopek, ki temelji na oceni tveganja
iz 13. Clena tega zakona, doloCi v svojem notranjem aktu ob upoS$tevanju smernic
pristojnega nadzornega organa iz 139. ¢lena tega zakona.«.

Sesti odstavek se spremeni tako, da se glasi:

»(6) Ce je stranka, ki sklepa poslovno razmerje ali opravlja transakcijo, ali &e je

stranka, za katero se sklepa poslovno razmerje ali opravlja transakcija, ali njen zakoniti

zastopnik, pooblas€enec ali dejanski lastnik politicno izpostavljena oseba, zavezanec v

okviru poglobljenega pregleda stranke poleg ukrepov iz prvega odstavka 16. ¢lena tega

zakona sprejme Se naslednje ukrepe:

1. pridobi v obsegu, ki je v skladu z oceno tveganja poslovnega razmerja, transakcije,
produkta, storitve ali distribucijske poti, za stranko, njenega zakonitega zastopnika,
pooblas€enca in dejanskega lastnika podatke o njihovem premozenjskem stanju in
izvoru njihovega premozenja ter podatke o izvoru sredstev, ki so ali bodo predmet
poslovnega razmerja oziroma transakcije, in sicer iz listin in druge dokumentacije,
ki jih zavezancu predlozZi stranka; e teh podatkov ni mogoc€e dobiti na opisani
nacin ali ¢e je to v skladu z oceno tveganja poslovnega razmerja, transakcije,
produkta, storitve ali distribucijske poti, jih zavezanec pridobi neposredno iz pisne
izjave stranke;

2. zaposleni pri zavezancu, ki vodi postopek sklepanja poslovnega razmerja s stranko
pred njegovo sklenitvijo obvezno pridobi pisno odobritev nadrejene odgovorne
osebe, ki zaseda poloZaj vi§jega vodstva; odobritev nadaljevanja poslovnega
razmerja se pridobi tudi, Ce se ugotovi politicno izpostavljenost po sklenitvi
poslovnega razmerja;

3. po sklenitvi poslovnega razmerja s posebno skrbnostjo spremlja transakcije in
druge poslovne aktivnosti, ki jih pri zavezancu izvaja politicno izpostavljena
oseba. «.

28. ¢len
Za 61. ¢lenom se doda nov 61.a €len, ki se glasi:

»61.a Clen
(seznam funkcij, ki Stejejo kot vidni javni poloZaj)

(1) Seznam z natan¢no navedbo funkcij iz tretjega odstavka prejSnjega Clena, ki
se v Republiki Sloveniji Stejejo kot vidni javni polozZaj, predpiSe Vlada. Seznam se ob
vsaki spremembi posodablja.

(2) Vlada zaprosi mednarodne organizacije s sedezem v Republiki Sloveniji, da
objavijo in posodabljajo seznam svojih vidnih javnih funkcij ter ga posredujejo Evropski
komisiji.«.
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29. dlen

63. ¢len se spremeni tako, da se glasi:
»63. Clen
(pregled strank iz visoko tveganih tretjih drzav)

(1) Kadar je stranka ali transakcija povezana z visoko tvegano tretjo drzavo iz
petega odstavka 50. Clena tega zakona, zavezanec v okviru poglobljenega pregleda
stranke poleg ukrepov iz prvega odstavka 16. ¢lena tega zakona izvede najmanj Se
naslednje ukrepe:

1. pridobi dodatne podatke o dejavnosti stranke in pogosteje posodablja podatke o
istovetnosti stranke in njenem dejanskem lastniku,

2. pridobi dodatne podatke o namenu in predvideni naravi poslovnega razmerja in
podatke o razlogih nameravane ali izvr§ene transakcije,

3. pridobi podatke o izvoru sredstev in premoZenja stranke ter dejanskega lastnika ter
posebej o izvoru sredstev in premoZenja, ki so ali bodo predmet poslovnega
razmerja ali transakcije,

4. zaposleni pri zavezancu, ki vodi postopek sklepanja poslovnega razmerja s
stranko, ki je povezana z visoko tvegano tretjo drzavo, pred njegovo sklenitvijo
obvezno pridobi pisno odobritev nadrejene odgovorne osebe, ki zaseda polozaj
vi§jega vodstva; odobritev nadaljevanja poslovnega razmerja se pridobi tudi, ¢e se
ugotovi povezanost z visoko tvegano tretjo drzavo po sklenitvi poslovnega
razmerja,

5. po sklenitvi poslovnega razmerja s posebno skrbnostjo spremlja transakcije in
druge poslovne aktivnosti, Ki jih pri zavezancu izvaja oseba, povezana z visoko
tvegano tretjo drzavo, tako da zagotavlja pogostejSe in dalj ¢asa trajajoCe
spremljanje poslovanja vkljuéno z opredeljevanjem transakcijskih vzorceyv, ki jih je
treba tudi naprej proucevati.

(2) Poleg ukrepov iz prejSnjega odstavka zavezanec v skladu s svojo oceno

tveganja lahko:

- uporabi dodatne elemente poglobljenega pregleda stranke,

- uvede ustrezno okreplijene mehanizme za sporocanje podatkov ali sistemati¢no
sporo¢anje podatkov uradu,

- omeji izvajanje poslovnega razmerja ali transakcij.

(3) Zavezancu ni treba izvajati dodatnih ukrepov iz prvega odstavka tega Clena,
kadar je stranka podruznica ali héerinska druzba v vecinski lasti druzbe s sedezem v
Evropski uniji, ustanovljena v visoko tvegani tretji drzavi, e ta podruznica ali héerinska
druzba v celoti izvaja politike in postopke skupine, ki so enaki ali enakovredni
doloCbam tega zakona. V teh primerih zavezanec obseg ukrepov prilagodi oceni
tveganja pranja denarja in financiranja terorizma iz 13. ¢lena tega zakona.«.

30. ¢len
64. ¢len se spremeni tako, da se glasi:

»64. Clen
(prepoved uporabe anonimnih produktov)

Zavezanec strankam ne sme odpirati, izdajati ali zanje voditi anonimnih racunov,
hranilnih knjizic na geslo ali prinesitelja, anonimnih sefov ali drugih produktov, ki bi
posredno ali neposredno omogocali prikrivanje identitete stranke.«.
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31. dlen

V 71. €lenu se drugi odstavek spremeni tako, da se glasi:

»(2) Zavezanci, ki imajo podruznice in h€erinske druzbe v vecdinski lasti s sedezem v
drzavah c¢lanicah in tretjih drZzavah, vzpostavijo politike in postopke skupine iz
prejSnjega odstavka ter jih v njih tudi izvajajo. Pri vzpostavitvi politik in postopkov
skupine zavezanec uposteva zahteve iz 13. ¢lena tega zakona. «.

32. ¢len

V 75. €lenu se Cetrti odstavek spremeni tako, da se glasi:

»(4) Kadar pravo tretje drzave ne dopusca izvajanja politik in postopkov iz 71. ¢lena
tega zakona ter iz prvega in drugega odstavka tega ¢lena, zavezanec zagotovi, da
podruznice in hcerinske druzbe v vecinski lasti v tretji drzavi sprejmejo in izvajajo
ustrezne dodatne ukrepe, s katerimi ucinkovito obvladujejo tveganja za pranje denarja
ali financiranja terorizma, in o tem obvestijo pristojne nadzorne organe iz 139. ¢lena
tega zakona. Pri ocenjevanju, katere tretje drzave ne dopuSc€ajo izvajanja politik in
postopkov iz 71. ¢lena tega zakona, se upostevajo morebitne pravne omejitve, ki bi
lahko ovirale pravilno izvajanje teh politik in postopkov, vkljuéno s tajnostjo in varstvom
podatkov ter drugimi ovirami, ki omejujejo izmenjavo informacij, ki bi lahko bile
pomembne za ta namen.«.

33. ¢&len

106. ¢len se spremeni tako, da se glasi:
»106. Clen
(predlozitev podatkov in informacij na zaprosilo tuje finanéne obvescevalne enote)

(1) Urad podatke, informacije in dokumentacijo o strankah, transakcijah,
sredstvih in premoZenju, v zvezi s katerimi obstajajo razlogi za sum pranja denarja ali
financiranja terorizma, ki jih pridobi ali upravlja v skladu z dolo€¢bami tega zakona in bi
lahko bili pomembni za obdelavo ali analiziranje informacij v zvezi s pranjem denarja,
predhodnimi kaznivimi dejanji ali financiranjem terorizma v drugi drzavi Clanici ali tretji
drzavi, predloZi tuji finanéni obvesSCevalni enoti na njeno pisno zaprosilo ob pogoju
dejanske vzajemnosti.

(2) Kadar tuja financna obveSCevalna enota zaprosi urad za podatke,
informacije in dokumentacijo, ki se nanasajo na zavezanca s sedezem v Republiki
Sloveniji, urad pri pridobivanju podatkov, informacij in dokumentacije uporabi vsa
pooblastila, ki jih ima na voljo v skladu z dolo¢bami tega zakona. Urad na zaprosilo iz
tega ¢lena odgovori v primernem ¢asu.

(3) Urad dolo¢i kontaktno tocko, prek katere sprejema zaprosila tuje finanéne
obvescevalne enote.

(4) Zaprosilo tuje financne obvescevalne enote v skladu s tem ¢lenom mora
vsebovati pomembna dejstva in okolis€ine, iz katerih izhajajo razlogi za sum pranja
denarja ali financiranja terorizma in iz katerih je razviden namen uporabe zaproSenih
podatkov. Urad lahko odgovori na zaprosilo tuje finanéne obveScevalne enote, tudi ¢e
predhodno kaznivo dejanje za pranje denarja v ¢asu zaprosila ni znano.

(5) Urad lahko izjemoma zavrne izpolnitev zaprosila tuje financne
obvesScevalne enote v naslednjih primerih:

1. &e ne pridobi zagotovila o varstvu osebnih podatkov in namenu uporabe iz Sestega
odstavka 104. ¢lena tega zakona;

2. Ce bi bila predlozitev podatkov in informacij v nasprotju s temeljnimi naceli
pravnega reda Republike Slovenije.
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(6) Urad tujo financno obvescevalno enoto o zavrnitvi zaprosila iz prejSnjega
odstavka pisno obvesti ter v obvestilu navede in obrazloZi razloge zavrnitve.

(7) Podatke, informacije in dokumentacijo, predlozene na podlagi tega ¢lena,
smejo tuje finanéne obvesCevalne enote uporabiti izkljuéno za namene, za katere so
bili posredovani. Brez predhodnega soglasja urada tuja finanéna obvescevalna enota
prejetin podatkov, informacij in dokumentacije ne sme posiljati ali dajati na vpogled
tretji osebi ali jih uporabiti v nasprotju s pogoji in omejitvami, ki jih dolo¢i urad.

(8) Soglasje za poSiljanje podatkov tretjim osebam iz prejSnjega odstavka
mora urad dati v ¢im krajSem &asu in najvecjem moznem obsegu. Urad lahko zavrne
izdajo soglasja za odstop podatkov tretjim osebam le v naslednjih primerih:

1. Ce predlozitev podatkov presega uporabo dolocil tega zakona;

2. Ce bi predlozitev podatkov ogrozila ali utegnila ogroziti potek kazenskega postopka
v Republiki Sloveniji ali bi lahko kakor koli drugace Skodovala interesom tega
postopka;

3. Ce predlozZitev podatkov ne bi bila v skladu s temeljnimi naceli pravnega reda
Republike Slovenije;

4. Ce ne pridobi zagotovila o varstvu osebnih podatkov in namenu uporabe iz Sestega
odstavka 104. ¢lena tega zakona.

(9) Vsaka zavrnitev izdaje soglasja iz prejSnjega odstavka mora biti ustrezno
obrazlozena.

(10) Urad lahko dolo¢i dodatne pogoje in omejitve, ob uposStevanju katerih
sme tuja finanéna obveScevalna enota uporabiti podatke iz prvega odstavka tega
Clena.«.

34. ¢len
107. ¢len se ¢érta.
35. dlen

Za 121. ¢lenom se doda nov 121.a ¢len, ki se glasi:
»121.a Clen

(dodatni ukrepi v zvezi z visoko tveganimi drzavami)
Ob upostevanju ustreznih vrednotenj, ocen ali porocil, ki jih pripravijo mednarodne
organizacije in organi za dolo¢anje standardov s pristojnostmi na podrocju
prepreevanja pranja denarja in boja proti financiranja terorizma, ter kjer je to primerno,
pristojni drzavni organi in nosilci javnih pooblastil v zvezi z visoko tvegano drzavo iz
petega odstavka 50. ¢lena tega zakona izvedejo enega ali ve€ naslednjih ukrepov:
1. zavrnejo ustanovitev héerinske druzbe, podruznice ali predstavnistva subjekta,
Ki izvaja katero od dejavnosti subjektov iz prvega odstavka 4. ¢lena tega zakona, iz
visoko tvegane drzave ali kako drugaCe upostevajo dejstvo, da je navedeni subjekt iz
drzave, ki nima ustreznih ureditev prepreCevanja pranja denarja in financiranja
terorizma;
2. prepovejo zavezancu, da ustanovi podruznico ali predstavniStvo v visoko
tvegani drzavi, ali kako drugace upostevajo dejstvo, da bi podruznice ali predstavnistva
obstajala v drzavi, ki nima ustreznih ureditev prepreCevanja pranja denarja in
financiranja terorizma;
3. zahtevajo okrepljeni nadzorstveni pregled ali postavijo dodatne zahteve pri
zunaniji reviziji za podruznico ali héerinsko druzbo zavezanca, ki se nahaja v visoko
tvegani drzavi;
4. postavijo dodatne zahteve pri zunanji reviziji za finanéno skupino v zvezi s
katero koli od njenih podruznic ali h€erinskih druzb, ki se nahaja v visoko tvegani
drzavi;



19

5. zahtevajo, da kreditne in finan¢ne institucije pregledajo in spremenijo ali po
potrebi prekinejo korespondenéne odnose z institucijami v visoko tvegani drzavi.«.

36. dlen

V 123. Clenu se v drugem odstavku besedilo »ki so ustanovljene« nadomesti z
besedilom »ki imajo sedez«.

37. ¢len

V 126. ¢lenu se tretji odstavek spremeni tako, da se glasi:

»(3) Za posameznike, vklju€no z zaposlenimi pri zavezancu in njegovimi predstavniki,
ne velja obveznost varovanja tajnih podatkov, poslovne skrivnosti, poklicne tajnosti ter
zaupnih banénih podatkov pri:

1. predlozitvi podatkov, informacij in dokumentacije uradu v skladu z dolocbami
tega zakona;
2. obdelavi podatkov, informacij in dokumentacije, pridobljenih v skladu s tem

zakonom, zaradi preverjanja strank in transakcij, v zvezi s katerimi obstajajo razlogi za
sum pranja denarja ali financiranja terorizma. «.

38. ¢len

133. €len se spremeni tako, da se glasi:
»133. ¢len
(zbiranje statisti¢nih podatkov urada)

Urad za namen priprave nacionalne ocene tveganja in preverjanja ucinkovitosti sistema

preprecevanja in odkrivanja pranja denarja in financiranja terorizma na letni ravni zbira

statisti¢ne podatke o:

- Stevilu, velikosti in pomembnosti posameznih skupin zavezanceyv,

- Stevilu sporocenih sumljivih transakcij, ki so mu bile poslane v skladu s tem
zakonom,

- Stevilu obvestil o sumljivih transakcijah, ki jih je urad posredoval pristojnim
organom,

- Stevilu in delezu sumljivih transakcij, na podlagi katerih so bili uvedeni ukrepi iz
pristojnosti policije, toZilstva ali sodis¢a,

- Stevilu prejetih, zavrnjenih in odgovorjenih zaprosil tujih finanénih obves&evalnih
enot, razélenjenih po drzavah,

- §tevilu podanih zaprosil tujim finanénim obves¢evalnim enotam, raz¢lenjenim po
drzavah,

- Stevilu zaposlenih v uradu in pri organih odkrivanja in pregona, na sodis¢ih in v
nadzornih organih iz 139. ¢lena tega zakona, ki izvajajo naloge v zvezi s
prepre€evanjem in odkrivanjem pranja denarja in financiranja terorizma;

- Stevilu izvedenih nadzorov pri zavezancih na kraju samem ali na daljavo, Stevilu
ugotovljenih krsitev ter Stevilu in naravi ukrepa, ki ga je izrekel nadzorni organ.«.

39. ¢&len

V 136. Clenu se v Cetrtem odstavku 5. tocka spremeni tako, da se glasi:

»5. evidenco o iznesenih osebnih podatkih iz drzave iz 47.a, 105., 106. in 108. ¢lena
tega zakona;«.

V Sestem odstavku se v 11. tocki za Sesto alinejo pika nadomesti z vejico in dodajo
nove sedma, osma, deveta in deseta alineja, ki se glasijo:

»- podatek o pooblas€encu imetnika transakcijskega racuna (ime in priimek ali firma ali
naziv, davéna Stevilka ali identifikacijska oznaka in drzava sedeza ali prebivaliS¢a,
mati¢na Stevilka),
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- podatek o dejanskem lastniku transakcijskega racuna (ime in priimek, davéna Stevilka
ali identifikacijska oznaka in drzava prebivali$c¢a),

- podatek o sefu (Stevilka ali drug identifikacijski znak sefa in trajanje najema),

- podatek o najemniku sefa (ime in priimek ali firma ali naziv, dav€na Stevilka ali
identifikacijska oznaka in drzava sedeza ali prebivali§¢a, mati¢na Stevilka).

40. ¢len

V 137. ¢lenu se v prvem odstavku 10. toc¢ka spremeni tako, da se glasi:

»10. podatki o izvoru premozenja in sredstev stranke, njenega zakonitega zastopnika,
pooblas€enca in dejanskega lastnika ter podatki o izvoru premozenja in sredstev, ki so
ali bodo predmet poslovnega razmerja ali transakcije;«.

14. tocka se spremeni tako, da se glasi:

»14. za dejanske lastnike iz 35., 36. in 37. ¢lena tega zakona:

a) osebno ime, naslov stalnega in zaCasnega prebivaliS¢a, datum rojstva,
drzavljanstvo ter viSina lastniSkega deleza ali drug nacin nadzora;

b) v primeru iz toCke b prvega odstavka 37. ¢lena tega zakona podatek o kategoriji
oseb, v interesu katerih je ustanovitev in delovanje tujega sklada, tuje ustanove ali
podobnega pravnega subjekta tujega prava;«.

Deseti odstavek se spremeni tako, da se glasi:

»(10) V evidencah o iznesenih osebnih podatkih iz drzave iz 47.a, 105., 106. in 108.
Clena tega zakona, ki jih upravlja urad, se za namen izvajanja 87. in 113. ¢lena tega
zakona obdelujejo naslednji podatki:

1. osebno ime, naslov stalnega in za¢asnega prebivali§¢a, datum in kraj rojstva,
davéna $tevilka ali EMSO, &tevilka, vrsta in naziv izdajatelja uradnega osebnega
dokumenta ter firma, naslov, sedez, mati¢na Stevilka in davéna Stevilka osebe, katere
podatki se iznasajo iz drzave;

2. imedrzave in naziv organa, h kateremu se podatki iznasajo. «.
41. ¢len

V 139. ¢lenu se za tretjim odstavkom doda nov Cetrti odstavek, ki se glasi:

»(4) Urad sporoci Evropski komisiji seznam pristojnih nadzornih organov iz tega ¢lena
skupaj z njihovimi kontaktnimi podatki. «.

Dosedaniji Cetrti, peti in Sesti odstavek postanejo peti, Sesti in sedmi odstavek.

42. ¢&len

V 140. ¢lenu se za drugim odstavkom doda nov tretji odstavek, ki se glasi:

»(3) Nadzorni organi podatke iz prejSnjega odstavka posodobijo najmanj vsake dve leti
in ustrezno prilagodijo nacrtovanje pogostosti, obsega in intenzivnosti nadzora ter
izvajanje nadzora.«.

Dosedanja tretji in Cetrti odstavek postaneta Cetrti in peti odstavek.

43. ¢&len

Za 151. ¢lenom se doda nov 151.a €len, ki se glasi:
»151.a Clen
(dostop do podatkov iz Registra transakcijskih racunov)
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Nadzorni organi iz 139. &lena tega zakona za potrebe izvajanja pooblastil in nalog v
zvezi s prepreCevanjem in odkrivanjem pranja denarja in financiranja terorizma
brezpla¢no pridobivajo, uporabljajo in obdelujejo podatke, vkljuéno z osebnimi podatki,
iz Registra transakcijskin racunov, ki ga vodi Agencija Republike Slovenije za
javnopravne evidence in storitve.«.

44.  Clen

V 155. ¢lenu se za prvim odstavkom doda nov drugi odstavek, ki se glasi:

»(2) Sodelovanje iz prejSnjega odstavka vklju€uje tudi moznost, da nadzorni organ v
okviru svojih pristojnosti opravlja procesna dejanja za nadzorni organ, ki je za to
zaprosil, in poznej$o izmenjavo tako pridobljenih informacij. «.

Dosedanji drugi odstavek postane tretji odstavek.

45. ¢&len

V 160. ¢lenu se prvi odstavek spremeni tako, da se glasi:

»(1) Nadzorni organi iz 139. €lena tega zakona vzpostavijo ucinkovit in zanesljiv sistem
obvesc¢anja, ki omogoca zaposlenim in osebam v primerljivem polozZaju pri zavezancih,
da jim po enem ali ve€ varnih komunikacijskih kanalih posredujejo prijave o moznih ali
dejanskih krsitvah dolo¢b tega zakona. Ti kanali zagotavljajo, da je identiteta oseb, ki
posredujejo informacije, znana samo nadzornim organom iz 139. ¢lena tega zakona. «.
V drugem odstavku se 1. to¢ka spremeni tako, da se glasi:

»1. enostaven in lahko dostopen ter varen nacin posredovanja prijav krsitev, «.

46. dlen

V 162. ¢lenu se za drugim odstavkom doda nov tretji odstavek, ki se glasi:

»(3) Ce se moznosti iz prej$njega odstavka $tejeta za nezadostni, da bi se z njima
zagotovilo ucinkovito varstvo zadevnih osebnih podatkov ali da stabilnost finanénih
trgov ne bi bila ogrozena, nadzorni organi iz 139. ¢lena tega zakona hkrati z izdajo
odloCbe, s katero izreCejo ukrepe nadzora, odlocijo tudi, da se informacije v zvezi z
ukrepi nadzora in sankcijami zaradi prekrskov, ki so jih izrekli zaradi krSitev tega
zakona, ne objavijo.«.

47. Clen

V 163. ¢lenu se v devetem odstavku 1. tocka spremeni tako, da se glasi:
»1.5.000.000 eurov ali«.

48. ¢&len

V 167. ¢lenu se v prvem odstavku:

- 1. to¢ka spremeni tako, da se glasi:
»1. €e ne ugotovi ali e ugotovi napacne podatke o svojem dejanskem lastniku ali
lastnikih, ne vzpostavi in upravlja natan¢ne evidence podatkov o svojih dejanskih
lastnikih ali ¢e je ne posodablja ob vsaki spremembi podatkov ali ¢e podatkov o svojih
dejanskih lastnikih ne hrani pet let od dneva prenehanja statusa dejanskega lastnika
(prvi, drugi, Cetrti in Sesti odstavek 41. ¢lena tega zakona);«,

- 3. tocka spremeni tako, da se glasi:
»3. €e ne vpise v register podatkov o svojem dejanskem lastniku ter njihove
spremembe v predpisanem roku ali ¢e vpiSe napacne podatke (tretji odstavek 44. ¢lena
tega zakona).«.
Za prvim odstavkom se doda nov drugi odstavek, ki se glasi:
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»(2) Z globo od 1.500 do 15.000 eurov se kaznujeta samostojni podjetnik posameznik
in posameznik, ki samostojno opravlja dejavnost, ki storita prekrSek iz prejSnjega
odstavka. «.

Dosedanji drugi odstavek, ki postane tretji odstavek, se spremeni tako, da se glasi:

»(3) Z globo od 400 do 2.000 eurov se za prekrSek kaznujejo odgovorna oseba pravne
osebe, odgovorna oseba samostojnega podjetnika posameznika in odgovorna oseba
posameznika, ki samostojno opravlja dejavnost, ki storijo prekrsek iz prvega odstavka
tega Clena.«.

49. ¢&len

Za 167. ¢lenom se doda nov 167.a Clen, ki se glasi:
»167.a Clen
(krSitve dejanskih lastnikov v zvezi z zagotavljanjem podatkov poslovnim subjektom)
Z globo od 400 do 2.000 eurov se za prekrSek kaznuje posameznik, ki je dejanski
lastnik poslovnega subjekta, ¢e poslovnemu subjektu ne zagotovi vseh potrebnih
podatkov, da lahko izpolni svoje obveznosti iz prvega, drugega, Cetrtega in Sestega
odstavka 41. €lena tega zakona (peti odstavek 41. ¢lena tega zakona).«.

50. ¢len

Za 170. ¢lenom se doda nov 170.a Clen, ki se glasi:
»170.a ¢len
(krSitve ponudnikov storitev menjav med virtualnimi in fiat valutami ter ponudnikov
skrbniskih denarnic)

(1) Z globo od 6.000 do 60.000 eurov se za prekrsek kaznuje pravna oseba, Ki
v zadnjih dveh zaporednih poslovnih letih na bilanéni prese¢ni dan bilance stanja
izkazuje prihodke, ki ne presegajo 8.000.000 eurov, Ce:
1. opravi storitev menjave med virtualnimi in fiat valutami ali ponudi skrbniSko
denarnico pred vpisom v register ponudnikov storitev menjav med virtualnimi in fiat
valutami ter ponudnikov skrbniskih denarnic (drugi odstavek 4.a ¢lena);

2. opravi storitev menjave med virtualnimi in fiat valutami ali ponudi skrbnisko
denarnico v nasprotju z drugim odstavkom 4.b ¢lena tega zakona;
3. kot ponudnik storitev menjav med virtualnimi in fiat valutami urada ne obvesti

pisno ali pravo¢asno o ponudnikih, ki so vklju¢eni v njegove storitve menjav med
virtualnimi in fiat valutami (deseti odstavek 4.a ¢lena).

(2) Z globo od 12.000 do 120.000 eurov se za prekrSek iz prejSnjega odstavka
kaznuje pravna oseba, ki se v skladu z zakonom, ki ureja gospodarske druzbe, Steje za
srednjo ali veliko gospodarsko druzbo, ali pravna oseba, ki v zadnjih dveh zaporednih
poslovnih letih na bilan¢ni prese¢ni dan bilance stanja izkazuje prihodke, ki presegajo
8.000.000 eurov.

(3) Z globo od 4.000 do 40.000 eurov se za prekrSek iz prvega odstavka tega
¢lena kaznuje samostojni podjetnik posameznik ali posameznik, ki samostojno opravlja
dejavnost.

(4) Z globo od 800 do 4.000 eurov se za prekrSek iz prvega odstavka tega
¢lena kaznuje odgovorna oseba pravne osebe ali odgovorna oseba samostojnega
podjetnika posameznika ali posameznika, ki samostojno opravlja dejavnost.«.
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PREHODNE IN KONCNE DOLOCBE

51. ¢len
(izdaja podzakonskih predpisov)

(1) Vlada izda predpis iz novega 61.a ¢lena zakona v Sestih mesecih po uveljavitvi tega
zakona.

(2) Minister, pristojen za finance, izda pravilnik iz devetega odstavka spremenjenega
45. ¢lena zakona v 12 mesecih od uveljavitve tega zakona.

(8) Minister, pristojen za finance, izda pravilnik iz novega 4.a ¢lena zakona v Sestih
mesecih po uveljavitvi tega zakona.

52. ¢len
(uskladitev)

(1) Smernice, izdane na podlagi 154. ¢lena Zakona o prepre€evanju pranja denarja in
financiranja terorizma (Uradni list RS, §t. 68/16 in 81/19), se uskladijo z dolo¢bami tega
zakona v 12 mesecih od uveljavitve tega zakona.

(2) Zavezanci v Sestih mesecih od uskladitve smernic iz prejSnjega odstavka izdelajo
oceno tveganja v skladu s 13. ¢lenom tega zakona.

(3) Poslovni subjekti v Sestih mesecih od uveljavitve tega zakona ugotovijo podatke o
svojem dejanskem lastniku ali lastnikih v skladu s spremenjenim 41. ¢lenom zakona.
(4) Za poslovne subjekte, ki so vpisani v Poslovni register Slovenije, in poslovne
subjekte, ki so vpisani v davcni register, ¢e niso vpisani v Poslovni register Slovenije,
pred vzpostavitvijo informacijske reSitve iz petega odstavka tega ¢lena, se Steje, da so
v predpisanem roku izpolnili obveznost iz tretjega odstavka spremenjenega 44. ¢lena
zakona, Ce podatke o svojih dejanskih lastnikih vpiSejo v register dejanskih lastnikov v
Sestih mesecih od vzpostavitve informacijske resitve iz petega odstavka tega ¢lena.

(5) Upravljavec registra v 12 mesecih od uveljavitve pravilnika iz devetega odstavka
45. ¢lena tega zakona vzpostavi informacijsko resitev za vpis in vodenje podatkov ter
reSitev za dostop do podatkov, vpisanih v register.

(6) Upravljavec registra v osmih dneh od vzpostavitve informacijske reSitve iz
prejSnjega odstavka samodejno prenese v register podatke o poslovnih subjektih iz
sedmega odstavka spremenjenega 44. ¢lena zakona. Za poslovne subjekte iz
sedmega odstavka spremenjenega 44. Clena zakona, ki so na dan vzpostavitve
informacijske reSitve Ze vpisani v register, pa upravljavec registra opravlja nadaljnji
samodejni prenos podatkov o dejanskem lastniku v skladu z osmim odstavkom
spremenjenega 44. ¢lena zakona, ¢e mu ti poslovni subjekti posredujejo zahtevo za
nadaljnji samodejni prenos.

53. ¢len
(zacetek uporabe posameznih dolo¢b zakona)

(1) Drugi odstavek novega 4.a ¢lena zakona se za¢ne uporabljati tri mesece po
uveljavitvi podzakonskega akta iz tretjega odstavka 51. élena tega zakona.

(2) Spremenjena 44. in 45. ¢len zakona se zacneta uporabljati, ko se vzpostavi
informacijska resitev iz petega odstavka prejSnjega ¢lena.

(3) Do zacetka uporabe dolocb iz prejSnjega odstavka se uporabljajo dolo¢be 44.
in 45. élena Zakona o preprec¢evanju pranja denarja in financiranja terorizma
(Uradhni list RS, st. 68/16 in 81/19).
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(4) Minister, pristojen za finance, z objavo v Uradnem listu Republike Slovenije
obvesti, da je vzpostavljena informacijska resSitev iz petega odstavka prejSnjega
¢lena in da se uporabljata spremenjeni 44. in 45. ¢len zakona.
54. ¢len

(zacetek veljavnosti)

Ta zakon zacne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem listu Republike Slovenije.



